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Cofnodion y Cyfarfod Cyffredinol / Minutes of the Ordinary Meeting 
 9 Chwefror /9 February am 7.30yh yn Ystafell Berkely 

  
 Presennol:       Present: 

Cyng. / Cllr Lyn Jones (Cadeirydd)   Cyng. / Cllr Jean Brown (Is-cadeirydd) 
 Cyng. / Cllr Melanie Davies     Cyng. / Cllr Dilwyn Jenkins 

Cyng. / Cllr Eurig Lloyd    Cyng. / Cllr Auriol Williams   
 Cyng. / Cllr Lloyd Jenkins     

Cyng. / Cllr Clive Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir)  
Cyng. / Cllr Gethin Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir) Mrs Delyth Phillips (Clerc) 
       

1. Croeso’r Cadeirydd / Chairperson’s welcome: Croesawodd y Cadeirydd, y Cyng. Lyn Jones, pawb i’r 
cyfarfod gan estyn diolch i‘r Cyng Mel Davies am ei gwaith fel clerc yn ystod absenoldeb Delyth. 
The chairperson Cllr. Lyn Jones welcomed everyone to the meeting and thanked Cllr Mel Davies for her 
work as the acting clerk during Delyth’s absence.  
 

2. Ymddiheuriadau am absenoldeb / Apologies for absence: Cyng. / Cllr Mair Bell; Cyng. / Cllr Gwion 
Morgan 

 
3. Cofnodion y cyfarfod cyffredinol blaenorol / Minutes of the previous meeting: Cynigwyd gan y 

Cyng. Dilwyn Jenkins ac eilwyd gan y Cyng. Jean Brown bod cofnodion mis Ionawr yn gywir. 
 It was proposed by Cllr. Dilwyn Jenkins and seconded by Cllr. Jean Brown that the minutes for the 

January meeting be recorded as correct 
  

4.  Datgelu buddiannau personol/ Declaration of personal interests: Cyng. / Cllr Melanie Davies am 

trafodaeth pae y clerk. Cyng. / Cllr Melanie Davies clerks pay. 
 
5.  Materion yn codi / Matters arising:  

a) Llwybr o’r golygfan i Gwesty’r Cliff, Gwbert/Footpath from the viewpoint to the Cliff Hotel. 
Cadarnhaodd y Cyng Clive Davies ei fod wedi bod yn siarad â Nigel Nicholas o GSC – mae 
chwynllys cryf ar y llwybr troed sy'n anodd iawn ei reoli a byddai angen ailwneud y rhan honno i 
geisio ei rheoli. Cyn gynted ag y bydd cyllid yn caniatáu, byddai hyn yn cael ei wneud. Holiodd y 
Cyng. Davies hefyd am brydles y man gwylio a chyflwr yr wyneb. Cafodd sicrwydd y byddai'r 
brydles yn cael ei datrys cyn gynted â phosibl. Cllr Clive Davies confirmed that he had been talking 
to Nigel Nicholas from CCC – there is a strong weed plantain on the footpath which is very difficult 
to control and that section would need to be re done to try to control it.  As soon as funding 
allows this would be done. Cllr Davies also enquired about the viewpoint lease and condition of the 
surface. He was assured that the lease would be sorted asap. 

b) Gwaith trydan ystafell Berkely/Electrical work to be carried out at Ystafell Berkely – Cytunwyd 
gofyn i gwmni trydan Lewlec drefnu'r amserydd sydd ei angen ar gyfer y gwresogi yn yr 
ystafelloedd newid yn ogystal ag edrych ar y goleuadau allanol fel bod gwell goleuadau. /It was 
agreed to ask Lewlec electricals to sort the timer needed for the heating in the changing rooms as 
well as look at the outside lights so that there was better lighting. 

c) Llwybr cerdded o Benparc i Abertefi /Footpath from Penparc to Cardigan – Cadarnhawyd bod 
Cyngor Aberteifi hefyd yn cefnogi'r llwybr yn llwyr a byddent yn anfon llythyr cefnogaeth at y 
CSC a Llywodraeth Cymru. /It was confirmed that Cardigan Council were also fully supportive of 
the path and would be sending a letter of support to the CCC and Welsh Government. 

d) Dechrau Deg Scheme – Y clerc i barhau i ymchwilio i'r cynllun ac a ellid cynnwys teuluoedd o 
Benparc ynddo ai peidio. The clerk to continue enquires into the scheme and whether families 
from Penparc could be included into it. 

 
6.  Ceisiadau am Gymorth Ariannol/ Requests for financial support: 

I’w penderfynu ym mis Ebrill a mis Hydref, yn unol ag adrannau 137 a 142 (CAB) o’r Ddeddf Ariannol 
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1996.  
To be discussed in April and October in accordance with Sections 137 and 142 (CAB) of the Finance Act 
1996. 
HAHAV                      Marie Curie Cymru 
Trotters Lounge CIC            CFFI Ceredigion 
 

7. Cynllunio/Planning: 

DIM/NONE 

8. Materion Ariannol / Financial Matters: 
Biliau i’w talu / Bills to be Paid: 

  
Dyddiad 

Date 
Disgrifiad 

Description 
Cȏd 

Code 
Rhif y siec 
Cheque No 

Swm (TAW) 
Sum (VAT) 

31/01/26 Cyflog Y Clerc – Clerk’s Salary - Ionawr A1 102193 £623.20 

31/01/26 Costiau’r Clerc – Clerk’s Costs A2 & A2b 102194 £66.49 

31/01/26 Yswiriant gwladol y cyflogwr – PAYE Ionawr A17 102133 £7.09 A17 102139 £30.93 A17 102195 £30.93 

02/02/26 Octopus Energy – Trydan yst newid B4 DD £99.38 (£4.73) 

04/02/26 Zurich – Yswiriant y Cyngor A16 102196 £993.38 

    
Fel yr amlinellwyd yng nghytundeb y clerc, cytunwyd i dalu Melanie Davies am ei gwaith yn cyflenwi rôl 
y clerc tra byddai hi ar wyliau. Cynigiwyd hyn gan y Cyng Jean Brown ac eiliwyd gan y Cyng Auriol 
Williams. /As outlined in the clerks’ contract, it was agreed to pay Melanie Davies for her work in covering 
the clerk’s role whilst she was on holiday. This was proposed by Cllr Jean Brown and seconded by Cllr Auriol 
Williams. 
Cynigiwyd gan y Cyng. Auriol Williams ac eiliwyd gan y Cyng. Lloyd Jenkins bod y biliau uchod yn cael eu 
talu. /It was proposed by Cllr Auriol Williams and seconded by Cllr Lloyd Jenkins that the above bills be 
paid. 

 

Materion ariannol eraill / Other Financial Matters: 

 

 Dyddiad 
Date 

Disgrifiad 
Description 

Swm 
£ 

Derbyniadau 
Income 

10/01/26 Llog i’r cyfrif/Interest on account 
12.08 

  Clwb Pel Droed Llandudoch 80.00 

    

Balans yn y Banc 
Balances at the Bank 

10/01/26 Cyfri Rhoelwr Arian Busnes 
Business Money Manager 

10,402.43 

 10/01/26  Cyfri Banc Elusen 
Charity Bank Account 

3,651.52 

Taliadau Banc am y Mis 
Bank Charges for the 
month 

10/01/26  
1.60 
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9. Gohebiaeth / Correspondence: 

 
Rhif WRTH BWY 

FROM WHO 
MANYLION 

DETAILS 
PENDERFYNIAD 

OUTCOME 
121 Martin jones 

Elusen Sandy Bears 
Angen cymorth am syniadau ar 
sut i godi arian 
Help needed on fundraising ideas 
 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

122 Y Cyng Clive Davies  Dathlu Penblwydd Arbenning – 
100 oed neu fwy – CSC yn casglu 
enwau 
Celebrating a Special Birthday – 
100 yrs or above – CCC collecting 
information 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 Distributed via email 

Poster i'w osod yn yr hysbysfyrddau i 
drigolion roi gwybod i'r clerc a oes unrhyw 
un yn dod i fyny i'r oedran. 
Poster to be placed in the noticeboards for 
residents to let the clerk know if there is 
anyone coming up to the age.  

123 Clive Wychwood 
Trotters Lounge CIC 

Cais am gyllid 
Request for Funding 

Nodwyd/Noted 

124 Marie Curie Cymru Cais am gyllid 
Request for Funding 

Nodwyd/Noted 

125 Anwen McConochie 
CSC 

Gwybodaeth am Gwobrau 
ARFOR – Caru Ceredigion 
Information regarding the Caru 
Ceredigion Awards 2026 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

126 Mair Bell 
Byd Bychan 
Small World 

Hyfforddiant cynhwysiant a 
gwrth-hiliol ar gyfer ein cymuned 
leol 
Inclusion and anti-racism training 
for our local community 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 

Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

127 Emily Evans 
CSC 

Bwletin Costau Byw Ionawr 
January Cost of Living Bulletin 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 

Distributed via email 

Nodwyd/Noted 
128 Bethan Picton-Davies 

Merched Y Wawr 
Rhanbarth Penfro 

Diolch am ystyried y cais am 
gyllid 
Thank you for considering the 
request for funding. 

Nodwyd/Noted 
 

129 Charlotte Harding 
Prif Gynllunydd Polisi 
Rhanbarthol 
Cyd-bwyllgor Corfforedig 
De-orllewin cymru 

Ymgynghoriada r gytundeb 
cyflwyno draft cynllun datblygu 
strategol 
Consultation on the strategic 
development plan – draft delivery 
agreement 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

130 Elin Jones AS Ymateb i’r ebost yn holi am SDUC 
Aberteifi – dal yn aros am 
gyhoeddiad 
A reply to the email requesting an 
update on SDUC in Cardigan – still 
awaiting an announcement. 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26  Distributed via email 

Siomedig iawn nad yw hyn wedi'i weithredu 
eto a mai dim ond ar benwythnosau penodol 
y mae'r gwasanaeth ar gael. Llythyr i'w anfon 
at Elin Jones AC yn pwyso am hyn eto. 
Very disappointed that this has still not been 
implemented and that the service is only 
available on certain weekends. Letter to be 
sent to Elin Jones AM again pushing for this.  

131 Adran Prif ffyrdd Cau ffordd dros dro – Penparc i Dosbarthwyd trwy ebost  
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Ceredigion dorri coed 
Temporary road Closure in 
Penparc for tree cutting 

06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

132 Dana Jones Cod Ymddigiad Aelodau Cyngor 
Sir Ceredigion 
Ceredigion Council code of 
Conduct 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

133 Hywel Dda 
Engagement 

Bwrdd Iechyd i benderfynu ar 
fodel i’r dyfodol ar gyfer naw 
gwasanaeth clinigol 
Health board to decide on future 
model for nine clinical services 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

134 Awdurdod Parc 
Cenedlaethol Arfordir 
Penfro 

PCNPA Ymgyngohoriad or y 
dogfennau canlynol ar gyfer 
cynllun Datblgu lleol (CDL13) 
PCNPA Consultation on the 
following documents for Local 
Development Plan 3 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

135 Hayley Mills 
Broadcast Journalist  
BBC Cymru 

Cyfle I fod yn rhan o rhaglen yn 
ymwneud ar etholdiad ac 
aelodau or sennedd. 
An opportunity to be part of a 
program on Welsh politics and 
politician’s. 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

136 Daniel Evans 
CFFI Ceredigion 

Cais am gyllid 
Request for Funding 

 

Nodwyd/Noted 

137 Y Cyng Clive Davies  Gwybodaeth am cais cynllunio 
yn Penparc 
Information regarding a planning 
application in Penparc 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

138 OPPC 
Heddlu Dyfed Powys 
Polic 

Cynhadledd Gwyl Dewi 2026 – 
Plismona mew noes ddigidol – 
4ydd Mawrth 2026 
St David’s Conference 2026 – 
Policing in a Digital Age – 4th 
March 2026 
 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 
 

139 Sian-Medi Phillips 
CSC 

Cadarnhau gorchymyn am Llwybr 
Ceffyl 73/11 Craig Y Mwnt, 
Ferwig 
Confirmation Order re Bridleway 
73/11 Craig y Mwnt, Ferwig 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

140 Anwen McConochie 
CSC 

Helpwch siapio dyfodol 
twristiaeth feicio yng 
Ngheredigion 
Help shape the future of tourism 
in Ceredigion 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

141 Tracy Gilmartin 
Un Llais cymru 

Bwrdd Iechyd i benderfynu ar 
fodel i’r dyfodol ar gyfer naw 
gwasanaeth clinigol 
Health Board to decide on future 
model for nine clinical services 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 
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142 OPCC Heddlu dyfed 
Powys Police 

Panel Craffu Cymunedol – angen 
gwirfoddolwyr 
Community scrutiny Panel – 
volunteers needed 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

143 CSC Newyddlen Cyngor sir Ceredigion 
Ceredigion County Council 
Newsletter 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

144 Y Cyng Clive Davies Gwybodaeth yng nghlyn a 
gwasanaeth Ysbyty Bronglais – 
fodel am y gwasnaeth clinigol 
Information regarding the service 
provided within Bronglais 
Hospital under the future model 
change with clinical services. 

Dosbarthwyd trwy ebost  
06/02/26 
Distributed via email 
 

Nodwyd/Noted 

145 Rhian Dafydd 
HAHAV Ceredigion 

Cais am gyllid 
Request for Funding 

Nodwyd/Noted 
 

146 Hywel Dda 
Engagement 

Dweud eich dweud ar 
wasanaethay fferyllol 
cymunedol lleol 
Have your say on local 
community pharmacy services 

Dosbarthwyd trwy ebost  
09/02/26 
Distributed via email 

Nodwyd/Noted 

 

10.  Materion Eraill / Other Matters: 
a) Ffens ger y cae gwyrdd ym Mhen parc- Clerc i cael naill ai John Morris neu Neil Morris i 

edrych arno a trwshio a gwneud yn ddiogel os oes angen. Fence at Cae Gwyrdd in Penparc is 
leaning into the play area – Clerk to speak to John Morris or Neil Morris to see if it can be 
repaired before it becomes a safety hazard. 

b) Grant Cymunedol Aberteifi/Cardigan Community fund – Grant ar gael trwy dwr cymru a falle 
gall y cyngor edrych mewn iddo ar gyfer y boces blode ym Penparc ar ardal./ A grant is 
available through Dwr Cymru and perhaps the council can investigate it for the flower boxes in 
Penparc in an area. 

c) Glaswellt yn tyfu ar balmentydd ym Mhenparc – y clerc i adrodd trwy Clic  i'r CSC/Grass 
growing on pavements in Penparc – clerk to report on click to CCC. 

d) Tipio teiars yn anghyfreithlon ger Tygwyn – adroddwyd am y mater a deliwyd ag ef ar yr un 
diwrnod. Mae tipio anghyfreithlon yn yr ardal yn dod yn broblem/Fly tipping of tyres near 
Tygwyn – mater was reported and dealt with in the same day. Fly tipping in the area is 
becoming a problem. 

 

11.  Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Clive Davies County Councillor’s Report 
• Cyfarfod i symud prosiect Dydd Gŵyl Dewi llwyddiannus Cyngor Cymuned Aberporth ymlaen 
• Mynychu ymarfer ymgysylltu prosiect UNESCO yng Nghastell Aberteifi 
• Cyfarfod â thrigolion ar ymholiad cynllunio ynghylch cysylltiad amaethyddol 
• Cyfarfod ar gynllunio Gŵyl Fach Aberporth 
• Mynychu digwyddiad rhwydwaith busnes ar gyfer ardal Aberteifi yng Nghrwst 
• Symud prosiectau rhanbarthol ymlaen yng nghyfarfod bwrdd Tyfu Canolbarth Cymru 
• Pwyllgor Cydweithredol Corfforaethol i dderbyn ymateb gan Lywodraeth Cymru ar y Cynllun Trafnidiaeth Rhanbarthol 
• Cyfarfod partneriaeth economaidd i gael y wybodaeth ddiweddaraf am brosiectau a'r sefyllfa ariannu 
• Tipio Anghyfreithlon ar Ffordd Ferwig 
• Materion tai parhaus, gobeithio bron â chael eu datrys, i 2 berson digartref mewn ceir 
• Mynychu partneriaeth Canol y Dref i baratoi Aberteifi ar gyfer yr Eisteddfod 
• Mynychu cyfarfod y cyngor llawn, dau gynnig ar ynni gwynt a chefnogaeth i atal hunanladdiad wedi'u pasio 
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• Pwyllgor codi arian lleol ar gyfer yr Eisteddfod, targed wedi'i basio, mynychodd gyfarfod Aberteifi a'r Ferwig 
• Mynychu cyfarfod craffu cyllideb cyntaf – y sefyllfa bresennol dim toriadau (2il flwyddyn) cynnydd o 4.7% 
• Cyfarfod â thrigolion ar gynllunio o amgylch datblygiad safle carafanau 
• Darparu cefnogaeth a swyddfeydd ymholiadau ar Lotments yn nhref Aberteifi 
• Gohebiaeth bellach ar lwybr troed i Aberteifi o Benparc, £140k ar gyfer cytundeb/dyluniad tir cychwynnol 
• Cefnogaeth ymholiad busnes ar gyfer band eang ffibr – openreach 
• Mynychu cyfarfod grŵp datblygu ar ddatblygu/gwaredu asedau 
• Gofynnwyd am ddiweddariad ar olygfan yng Ngwbert, yn aros am gynlluniau a chytundebau 
• Cysylltwyd â swyddog llwybr arfordirol sy'n rheoleiddio gordyfiant ar ran Gwbert, swyddog yn cyfarfod â'r contractwr 
• Llythyr ymateb; Dŵr Cymru wedi'i dderbyn gydag ymddiheuriadau ac ymrwymiad i fynychu yn y dyfodol 
• Llythyr ymateb; canolfan Ynys Blasket yn diolch am ymweld, gobeithio ymweld ag Aberteifi yn y dyfodol. Cronfa effaith 
Balchder a Lle, £1.5m wedi'i ddyrannu i ystod eang o brosiectau gan ddefnyddio cynlluniau lle 
• Llifogydd ar Ffordd Gwbert – adroddwyd gan aelod lleol 
• Cyfarfod â swyddog Addysg Oedolion ar grwpiau i'w targedu a lleoliadau 
• Ymholiad cronfa gymunedol gan y capel lleol ar geisiadau a ganiateir 
• Blwch Post ar gyfer Ferwig, derbyniwyd llythyr cadarnhau a lleoliadau posibl 
• Cyfarfod llunio lleoedd ar-lein i gael y wybodaeth ddiweddaraf a lansio'r ymgynghoriad ar-lein 
• Cyfarfod â'r Heddlu lleol ar ychydig o faterion yn Aberporth ac ym Mhenparc 
• Codi ymholiad ar lanhau'r Safle Bws ym Mhenparc 
• Lleoliadau pellach yn Ferwig a Blaenannerch ar gyfer gwefrwyr cerbydau trydan 
• Ymholiad i fusnesau ddefnyddio ardal y Cei yn Aberteifi yn yr haf, tendr wedi'i gyhoeddi 
• Preswylydd lleol yn codi cwestiwn pam mae angen ymgynghori â'r cyhoedd ar newidiadau I lwybrau troed 
• Dechrau proses dendro ar gyfer bws rhwng tref Aberteifi ac yr Eisteddfod 
• Stori yn y wasg ar ddatblygiad adeilad Llandysul. 
• Meeting to move Aberporth Community Council's successful St David's Day project forward 
• Attending a UNESCO project engagement exercise at Cardigan Castle 
• Meeting with residents on a planning inquiry regarding agricultural connection 
• Meeting on the planning of the Aberporth Fach Festival 
• Attend a business network event for the Cardigan area at Crwst 
• Moving regional projects forward at the Growing Mid Wales board meeting 
• Corporate Collaborative Committee to receive a response from the Welsh Government on the Regional Transport Plan  
• Economic partnership meeting to get the latest information on projects and the funding situation 
• Illegal tipping on Verwig Road 
• Ongoing housing issues, hopefully almost resolved, for 2 homeless people in cars 
• Attend the Town Center partnership to prepare Cardigan for the Eisteddfod 
• Attended full council meeting, two motions on wind energy and support to prevent suicide passed 
• Local fundraising committee for Eisteddfod, target passed, attended Cardigan and Ferwig meeting 
• Attended first budget scrutiny meeting - current situation no cuts (2nd year) increase of 4.7% 
• Meeting with residents on planning around caravan site development 
• Provide support and inquiry offices on allotments in Cardigan town 
• Further correspondence on footpath to Cardigan from Penparc, £140k for agreement/initial land design 
• Business inquiry support for fiber broadband – openreach 
• Attend a development group meeting on asset development/disposal 
• An update on a viewpoint in Gwbert was requested, pending plans and agreements 
• Contact was made with a coastal path officer who regulates overgrowth on behalf of Gwbert, an officer meeting with the 
contractor 
• Response letter; Dŵr Cymru has been accepted with apologies and a commitment to attend in the future 
• Response letter; Ynys Blasket center thank you for visiting, hope to visit Cardigan in the future. Pride and Place impact fund, 
£1.5m allocated to a wide range of projects using place plans 
• Flooding on Gwbert Road - reported by a local member 
• Meeting with Adult Education officer on groups to target and locations 
• Community fund inquiry from the local chapel on permitted applications 
• PO Box for Ferwig, confirmation letter and possible locations received 
• Online placemaking meeting to get the latest information and launch the online consultation 
• Meeting with the local Police on a few issues in Aberporth and Penparc 
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• Raise an inquiry on cleaning the Bus Site in Penparc 
• Further locations in Ferwig and Blaenannerch for electric vehicle chargers 
• Inquiry for businesses to use the Quay area in Cardigan in the summer, a tender has been published 
• A local resident raised a question as to why there is a need to consult the public on changes to footpaths 
• Start a tender process for a bus between the town of Cardigan and Eisteddfod 
• Story in the press on the development of the Llandysul building. 

12.  Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Gethin Davies County Councillor’s Report 
Mae cryn dipyn o faterion cynllunio sy'n ymwneud â draenio yn digwydd yn Aberporth yr wyf wedi 
bod yn rhan ohonynt. Cawsom Nadolig llwyddiannus iawn - gyda'r coed yn llwyddiant ysgubol yng 
nghymunedau Aberporth, Ferwig a Phenparc - maent yn cael eu derbyn yn dda iawn bob blwyddyn. 
Rydym yn ffodus i gael preswylydd oedrannus iawn yn Aberporth - 102 oed, sydd wedi cael ei 
ddathlu gan y pentref. There are quite a few planning issues involving draining going on in Aberporth 
which I have been involved.  We had a very successful Christmas – with the trees being a huge success 
in the Aberporth, Ferwig and Penparc communities – they are very well received every year. We are 
lucky to have a very old resident in Aberporth – 102 years old, which has been celebrated by the village. 

 
 
13.  Dyddiad y cyfarfod nesaf / Date of next meeting:  Mawrth 9fed am 7.30 o’r gloch yn Hen Ysgol Y 
Ferwig 

Cyfarfodydd y Cyngor am 2025/26: YB – Ystafell Berkely     HYF – Hen Ysgol y Ferwig 
 

9 MAWRTH – HYF 
6 EBRILL – YB 
11 MAI – HYF 

1 Mehefin - YB 
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